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EN: CHAIR. Flat-pack. Foam: polyurethane. Frame: plywood. Cover: polyester. Legs: steel. Ferrules: polypropylene, polyester.  
Non-woven fusible interlining: polypropylene. Screws: metal. Read the instructions thoroughly before assembling this product.  
Clean with a hard-wrung cloth. Do not use detergent. Wipe dry with a clean, dry cloth.

DA: STOL. Saml selv. Skum: polyurethan. Stel: krydsfiner. Betræk: polyester. Ben: stål. Dupsko: polypropylen, polyester.  
Ikke-vævet smeltbar interlining: polypropylen. Skruer: metal. Læs brugsvejledningen grundigt igennem før samling af dette produkt.  
Rengøres med en hårdt opvredet klud. Brug ikke rengøringsmiddel. Tørres af med en ren, tør klud.

NO: STOL. Flatpakket. Skum: polyuretan. Stell: kryssfinér. Trekk: polyester. Ben: stål. Dupsko: polypropylen, polyester.  
Ongeweven smeltbare interlining: polypropylen. Skruer: metal. Les bruksanvisningen nøye før du setter sammen dette produktet.  
Rengjøres med en godt oppvridd klut. Ikke bruk rengjøringsmiddel. Tørkes av med en ren og tørr klut.

SV: STOL. Självmontering. Skum: polyuretan. Stomme: plywood. Överdrag: polyester. Ben: stål. Doppskor: polypropylen, polyester.  
Smältbart mellanlägg i non-woven: polypropylen. Skruvar: metall. Läs instruktionerna noggrant innan du monterar den här produkten.  
Rengör med en ordentligt urvriden trasa. Använd inte rengöringsmedel. Torka av med en ren, torr trasa.

FI: TUOLI. Koottava. Vaahto: polyuretaani. Kehys: vaneri. Päällinen: polyesteri. Jalat: teräs. Jalkatulpat: polypropeeni, polyesteri.  
Sulava tukikangas, kuitukangasta: polypropeeni. Ruuvit: metalli. Lue käyttöohje huolellisesti ennen tämän tuotteen kokoamista.  
Puhdista kuivaksi puristetulla liinalla. Älä käytä pesuainetta. Pyyhi puhtaalla, kuivalla liinalla.

DE: STUHL. Bausatz. Schaum: Polyurethan. Gestell: Sperrholz. Kissenbezug: Polyester. Beine: Stahl.  
Stuhlbeinschoner: Polypropylen, Polyester. Einlage aus verschmelzbarem Vliesmaterial: Polypropylen. Schrauben: Metall.  
Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung sorgfältig durch, bevor Sie dieses Produkt zusammenbauen.  
Mit einem gut ausgewrungenen Tuch reinigen. Kein Reinigungsmittel verwenden. Mit einem sauberen, trockenen Tuch abwischen.

NL: STOEL. Zelf monteren. Schuimrubber: polyurethaan. Frame: multiplex. Hoes: polyester. Poten: staal.  
Stoelpootdoppen: polypropyleen, polyester. Ongeweven smeltbare interlining: polypropyleen. Schroeven: metaal.  
Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u dit product in elkaar zet. Reinig met een goed uitgewrongen doek.  
Gebruik geen schoonmaakmiddel. Veeg af met een schone, droge doek.

FR: CHAISE. À monter soi-même. Mousse : polyuréthane. Structure : contreplaqué. Housse : polyester. Pieds : acier.  
Viroles : polypropylène, polyester. Entoilage non tissé thermofusible : polypropylène. Vis : métal. Lisez attentivement les instructions 
avant de monter ce produit. Nettoyer avec un chiffon bien essoré. Ne pas utiliser de détergent. Essuyer avec un chiffon propre et sec.

IT: SEDIA. Kit di montaggio. Schiuma: poliuretano. Telaio: compensato. Fodera: poliestere. Piedi: acciaio. Ghiere: polipropilene, 
poliestere. Controfodera non tessuta termoadesiva: polipropilene. Viti: metallo. Leggere accuratamente le istruzioni prima di assemblare 
il prodotto. Pulire con un panno ben strizzato. Non usare detergenti. Asciugare con un panno pulito e asciutto.

ES: SILLA. Kit de automontaje. Espuma: poliuretano. Marco: contrachapado. Cubierta: poliéster. Pata: acero. Conteras: polipropileno, 
poliéster. Entretela termoadhesiva no tejida: polipropileno. Tornillos: metal. Antes de montar este producto, lee atentamente las 
instrucciones. Si necesitas limpiarlo, utiliza un paño bien escurrido. No uses detergente. Para secarlo, utiliza un paño limpio y seco.

PL: KRZESŁO. Paczka do samodzielnego montażu. Pianka: poliuretan. Ramka: sklejka. Pokrowiec: poliester.  
Noga: stal. Skuwki: polipropylen, poliester. Nietkana flizelina topliwa: polipropylen. Śruby: metalowe.  
Przed rozpoczęciem montażu produktu należy uważnie przeczytać instrukcję obsługi. Czyścić dobrze wyżętą szmatką.  
Nie należy używać detergentów. Wytrzeć do sucha czystą, suchą szmatką.
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Max. load: • Maks. belastning:   
Maks belastning: • Max. belastning:   
Kuormitus enint: • Max. Ladung:   
Max. belasting: • Charge max :   
Carico max: • Carga máx.:   
Maks. obciążenie: 110 kg


